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AHHOTanusa

CraTpsl paccMaTpuBaeT IIPUHILIUIIBI JIOKAIU3ALUHK [IPecc-pe-
JM30B yHUBepcuTeTa. Llenb nccmeqoBanmusi — BbISIBUTD M 0O0OCHO-
BaTh MPUHIIUIIBI TOKAAMU3aMK (aJarTUBHOTO MMePeBO/ia) MeIy-
aTeKCTOB, IIPeXIe BCero Ipecc-penn30B, KaK KIIUeBOro MHCTPY-
MeHTa GOPMUPOBAHMS KOHKYPEHTOCIIOCOOHOTO MEXKIYHAPO.I -
HOTO MMMJI3Ka PETMOHAIbHOTO YHUBepcuTeTa. [IpeqmeTom mc-
e 0BaHMS OUTYXKMUIT OPUTMHAIbHBIN ITapasieabHblil KOPITyC:
npecc-penu3 TOMbITTUHCKOTO roCygapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA
(TTY) Ha pycCcKOM sI3bIKe; X OUIMaTbHbIV ITepeBO, Ha aHTJINI -
CKUI SI3BIK; TIPECC-pen3 aHITIOSI3bIYHOI0 YHUBEPCUTETA COTIO-
CTaBUMOTO ITPpod st (KOHTPOIbHBIN KOPITyC). MeTomonorust
MHTErpypyeT KOPIYCHBIV aHAIN3 C IUGPOBBIMY MHCTPYMEHTA-
MM aHaJ13a TOHAJIbHOCTU, U3BJIeUeHMs TEpPMUHOJIOTUA U MMe-
HOBaHHBIX CYIIHOCTEeN. Pe3ynbTaThl MCCIeIOBaAHUS: ONIMCAHbI
K/II0U€eBbIe IMHTBUCTUYECKIME MEeXaHM3MbI JTOKAIU3a U MeIy-
aTeKCTOB YHUBEPCUTETA, BIUSIOLIME HA €r0 MeXIYHapOIHbIN
UMUK, & UMEHHO afarnTauys TepMUHOIOTUY K TI00a/IbHBIM
CTaHIApPTaM, yIIpaBjieHre TOHATbHOCTBIO 1J151 yCUIeHUSI TPUBJIe-
KaTeJbHOCTU, aJleKBaTHAs Mpe3eHTalusI MMEHOBAHHbIX, VCIIO/b-
30BaHMe yOeqUTeNbHbIX CTUIMUCTUYECKMX TaTTepHOB. Ha ocHOBe
aHanM3a chOpMyYIMPOBAHBI 5 MPUHIIUTIOB 3 GEKTUBHOI T0Ka-
JIM3alMU MeAMaTEeKCTOB YHUBEPCUTETA [IJISI MEKIYHAPOLHOT'O
MpoABIVKeHMSI. BEIBOABI MCC/Ief0BaHMSI UMEIOT ITPAKTUUECKYH0
LIEHHOCTD JIJISI CJTY3KO MEKIYHapOIHBIX KOMMYHMKAIIMIL POCCHUT-
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CKMX BY30B, CTPEMSIIMXCS ITOBBICUTh CBOIO BUAMMOCTD U IIPU-
BJIEKATeJIbHOCTb J1JIs IJI00a/IbHO ayIUTOPUMA.

KimioueBbie ¢J10Ba: JIOKAIM3aIVsI, TTPeCC-Pesin3, MeXIyHa -
POIHBIN UMUK YHUBEPCUTETA, CKOTIOC-TEOPHs], TepeBOIUeCKIe
CTpaTeruu, KOPIyCHbI aHaIN3.

B ycioBusiX r1o6anbHOI KOHKYPEHIIMY Ha PhIHKe 00pa3oBa-
TeJIbHBIX YCIYT YHUBEPCUTETbI TPAaHCPOPMUPYIOTCS B Meua-
O6peHbl, KOHKYPUPYIOIIMEe 3a CTYOeHTOB, TPAHThI U MTapTHEPOB
Ha paBHbBIX C KOMMepUYeCKMMM KOMITaHusIMU. KiTtoueByto pomb
B 9TOM IIpOLIecce UTPAIOT MeAMaTEeKCThI, B YaCTHOCTH IIpecc-pe-
JIX3bI, KOTOPBIE, OyayuM IepeBeAeHHbIMM Ha aHITIMIICKUI SI3BIK,
CTAHOBSITCSI OCHOBHBIM KaHA/IOM KOMMYHMKAIIMU C MUHOCTPAaH-
HOJI ayauTOpueil — MoTeHIMaJIbHbIMM CTYAeHTaMu, ITapTHEpa-
MU, MHBECTOPaMU U PETMHTOBBIMYM ar€HTCTBAMM.

Oco06bl1ii BBI30OB B 9TOV CBSI3YM CTOUT Tepel] peTMOHATbHBIMMU
yHUBepcuTeTamu Poccunt, KOTOpbie, 06J1a1ast 3HAUYUTETbHBIM
HAyYHO-TEXHUYECKMM MOTEHLIMAIOM, YaCTO OCTATCSI Malon3-
BECTHBIMM Ha MEXIYHApOAHOI apeHe. [ TOmbSITTUHCKOTO TO-
cymapcTBeHHOTO YHUBepcutera (TT'Y) sTa 3ajaua — MpeonosieTh
reorpaduyecKy0 ¥ penyTalMOHHYI0 ‘HEBUAMMOCTD Ha MEKIY-
HapOJHOIi apeHe, 0CO6@HHO aKTyasabHa.

Hacrosiniee ucciienoBaHyue HalpaB/IeHO Ha BbISIBIIEHME T1e-
peBOOUYeCKMX CTpaTerunii, MCIOAb3yeMbIX B mpecc-penn3ax TI'Y,
" OIIEHKY MX 3(D(HEKTUBHOCTM C TOUKM 3peHMsT HOPMUPOBAHMS
MIPUBJIEKATEIBbHOTO UMMIKA [IJIS1 MEXXIYHAPOLHON ayIUTOPUN.
B kauecTBe Keiica paccMaTpuBaeTcs mpecc-penns «B Kurae Tpe-
oytoTcst rexHonoruu TTY» [https://www.tltsu.ru/news/v_kitae_
trebuiutsia_texnologii_tgu, 28.04.2022] u ero aHIIMIICKNIL TIEpe-
BOZ,. AHaIM3 MPOBOJAUTCS B COMOCTABIEHNUM C KOHTPOIbHBIM KOP-
mycom — TekcToM «Partnership with the Aero Engine Corporation
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of China» [https://www.manchester.ac.uk/collaborate/global-
influence/aecc-partnership/, 12.05.2024]. Llens uccnemoBaHust —
BBISIBUTh ¥ 000CHOBATb IIPYHLIMITBI JIOKQ/TIM3AIMM (aJaIITUBHOTO
rnepeBojia) MeAMaTEKCTOB, IPEKE BCEro Mpecc-peyin3oB, Kak
KJIFOUE€BOT0 MHCTpyMeHTa (opMMUpoBaHMSI KOHKYPEHTOCITIOCO6-
HOTO MeKIyHapOJHOIO MMMIKa PETMOHAIbHOTO YHUBEPCUTETA.
B KauecTBe TeopeTHUeCcKOii 6a3bl JaHHOE MCCIed0BaHMe Onmpa-
€TCST Ha MEKIVCIUTUIMHAPHBIN TOAX0, 00be AVHSIOIMIA TEOPUI0
repeBoa, IMHIBUCTUKY U Teoputo PR.

[Ipecc-penns siBAsI€TCS MPUMEPOM MHCTUTYLIMOHATbHBIX
MeIMaTeKCTOB, Yell epeBo/i, TOMUMO JIMHTBUCTUYECKOI KOP-
PEKTHOCTH, TpebyeT aganTaluyun CogepskaHusl, CTUIIS U CTPYKTY-
PbI IOA, OXKUAHMSI MEeXIYHapOagHOM ayguTopuu [LipiraHkoBa
2022]. B 5TOM KOHTEKCTe JIOKaIM3aLysl BHICTYIIaeT O TMMAa/IbHO
cTpaTerven IMHIBUCTUYECKONM U KyJIbTYPHOI amantainunu. OHa
«IIpeICTaBJIsIET COO0I MPOLIeCC TBOPUECKOI aJarTaly TEKCTO-
BBIX U Irpadmueckrx KOMIIOHEHTOB K MECTHBIM JIMHIBUCTUUE-
CKMM U KyJIbTYPHBIM HOpMaM, a rnepeBoji, — OAVH U3 MEeTOI0B
MM 3TanoB paboTsi» [TapackuHa, LibipemnuiaoH, [lnaTuimxHa
2020: 23].

Oco6y10 3HAYMMOCTb B 3TOVi CBSI3U ITPUOOPETAET CKOTIOC-TE-
opusi [Vermeer 1989], cormacHO KOTOPOI ITepeBo, OLleHMBAETCS
IO CTeINeHU NOCTUXXKeHUS KOMMYHUKATUBHO 11eJi B HOBO
KYJIbTYPHOJ cpefie. DTa Teopust 0COOeHHO ITpMMeHMMa K ITy0/Imy-
HBIM TeKCTaM, BKJII0Uas mpecc-penmnsbl. B tunomorun K. Paric
repeBOoj, TAaKMX TEKCTOB AOJDKEH TepeaBaTh MOJTHOEe KOHIIEITY-
aJibHOe CofiepskaHle U BbI3bIBATh Y ayIUTOPUM KeJlaeMyI0 peak-
uuio [Reiss 1989].

KoprmrycHble MeTObI TaKKe BaXKHBI JJ1s1 aHAIM3a IPUHITUIIOB
Jlokanmu3auuu MmeauaTtekctoB. Kak ormeuaetr MeiiB OnoxaH
[Olohan 2004], KopmyCHBI MOAX0MA MOXET ObITh KaK riepeBogye-
CKMM MHCTPYMEHTOM, TaK ¥ CIT0COO0M aHa/iM3a IepeBoa.
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CuHTe3 3TUX MOAXOA0B MO3BOJISIET PACCMAaTPUBATD JIOKAJIM -
3alMI0 He KaK SI3bIKOBYIO ‘TIOIMEHY’, @ KaK CTPaTermyecKymo
ajarTaluio AUCKYypca K OKMIaHMSIM MeXXAyHapOoIHOM akageMu-
YeCKoJi cpefpbl.

B kauecTBe mpakTUUECKON UITIOCTPALIUU U3TOKEHHBIX
BbIIlIe TTOJIOKeHMI OTMIlIeM MeTOAOMOTUI0 UCCIeTOBaHMS Ha
MpuMepe napaieIbHOTO TPEXKOMIIOHEHTHOTO KOpIyca:

— Kopmyc 1 (TSU-RU): opurnHanbHbili mnipecc-penns TI'Y
«B Kutae Tpebytorcs TexHomoruu TI'V» Ha pycCKOM SI3bIKe.

— Kopmyc 2 (TSU-EN): odbuianbHbIi aHITIMIICKII TTePeBO]T
JIIAaHHOTO TIPeCcc-pein3a, BITIOTHEHHBIN CTyIeHTaMu Kade-
Ipbl Teopus U MpakTHKa IepeBoa.

— Kopmyc 3 (Control-EN): nmpecc-penn3 YauBepcureTa MaH-
yecrepa «Partnership with the Aero Engine Corporation of
China», oTo6GpaHHbIN KaK 3TaJTOHHbIN 06pa3el KOMMYHMU-
Kal[M¥ By3a CXOKero mpodusis B aHAJIOTMYHOM KOHTEKCTe
(maptHEpCTBO ¢ Kutaem).

It 06pabOTKM KOPITYCOB ObIT MCIIOIb30BaH KOMITIEKC -
POBBIX MHCTPYMEHTOB, OPMEHTUPOBAHHBIX HA aHAINU3 CIeLyI0-
IX aCMeKTOB MPOABUKEHUS :

1. Voyant Tools — a1 TeMaTHueCcKOro aHajamn3a, aHaan3a KOH-
TEKCTOB U H-TPaMM;

2. Text2Data u ClientZen — gy aHanM3a TOHAJILHOCTU 3aro-
JIOBKOB, IUAOB U IIATAT;

3. TranslatedLabs — 115t M3BeUeHNS M aHAIM3a TEPMUHOJIOTUM;

TextRazor Demo — fij151 M3BeUeHSI UMEHOBAHHBIX CYIITHOCTEN;

JlemmaTtusaTopbl Arsenkin u IKSWeb — st moiroTOBKMU

TEKCTOB K CTWJIMCTUYECKOMY aHa/IN3Yy.

B xope rpoBeiéHHOTO UCC/IeIOBaHMS OBLIIO BBISIBJIEHO, UTO

B IIJIaHe JIEKCUMYECKO IJIOTHOCTM 0c060€e BHMMAaHMe HYKHO yie-

JIUTDb TTO3UIMOHUPOBAHNIO YHUBEPCUTETA TTOCPEICTBOM BbIOOpA

TeMbI Ipecc-penu3a [ijisl IepeBofa, KIII0YeBO IEKCUKU U TEPMUHOB.

vk
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CpaBHUTeNbHBIN aHa/MM3 B BeO-nipuiioskeHmn Voyant Tools
BBISIBWJI pPasinyus B TeMaTUUECKUX aKileHTaX. B Tom-5 nekcem
Kopmyca 2 (TSU-EN) Bouutu: Suzhou (10), TSU (9), production (8),
Meng (8), Huang (8). B Kopmryc 3 (Control-EN): materials (11),
university (9), Manchester (8), BIAM (7); advanced (6). KintoueBoe
OT/IMYMeE 3aK/I0YaeTCs B TOM, UTO B KOHTPOJIbHOM TEKCTe B SiApe
HaXOSITCSI (JIOBA, 0003HAUaIOLIMe SKCIIEPTU3Y U MHPPaACTPYK-
Typy, Toraa kak y Koprryca 2 JOMMHUPYIOT MMeHa COOCTBEHHBIE
U TIpoLecc. YHUKaNbHBIN A1 TI'Y TeXHOMOornyecKuii TepMmuH
fireproof magnesium alloy BcTpedaeTcst IUIIb 3 pa3a U He BXOIUT
B TOII-YaCTOTHYIO JIEKCUKY, UTO CHIKaeT ero SEO-y3HaBaeMoCTb
u 3aTpyaHsieT GOpMUpPOBaHMe YeTKOI acCOIMaTUBHO CBSI3U
«TT'Y = MHHOBALIMIOHHBIE CIJIaBbI».

AHanuns cTpaTeruii mepeBoaa TepMUHOB ITOKa3aJa aJeKBaT-
HOCTb B 006JIACTY ITepeBofa TeEXHUUECKO JIEKCUKY TTOCPeACTBOM
oa060pa COOTBETCTBUS (MUKPODY2080€ OKCUOUPOBAHUE — MiCro-
arc oxidation, 6uopeszopbupyemole mamepuanst — bioresorbable
dissolvable), HO BBISIBUJI CEMaHTUUYECKOe CY)XKeHMe B IPYTUX CITy-
yasx, 4YTo 60JIbIIe COOTBETCTBYET TOHATbHOCTHU TeKCTa (Npous-
800dcmeo camonémos — airplane engineering).

Eciu roBOpUTD O CO3MaHMUM TTPUBJIEKATENILHOTO 00pa3a yHM-
BepCUTeTa Yepe3 TOHAJbHOCTD U CTUJIb, TO aHAIN3 TOHATBbHOCTHU
TeKCTOB [T0Ka3ajl CUCTeMHOe yCuIeHNe TO3UTUBHOTrO (oHa B 11e-
peBoze. CKOp TOHAJIbHOCTU 3arosioBka yeeanumics ¢ 0,12 (Heii-
TpalbHbIN) B opuruHase a0 0,21 (1abo-mo3uTUBHBIN) B Iepe-
Boge. OmucaHus JOCTVKeHUI IIPY IepeBojie TaKKe CTajiu boiee
9MOIIVIOHATBHO OKPAIIeHHBIMMU (YHUKAIbHDIL NOHAP0OEe30naCHbLi
cnaias — revolutionary fireproof alloy).

OnHaKo yacTepevyHbIli aHaIN3 U aHaIMU3 N-TPaMM BbISIBUI
OTCTaBaHMe OT 3TaJI0OHA. [10JIs1 OLI@eHOUHBIX MpUIaraTeJbHbIX
B Kopmyce 1 cocraBuia 4%, a MOga/JIbHbBIX I71aroja0B — 3%, TOT-
I1a Kak B KOHTponbHOM Kopnyce 3 onu cocrtasuau 4,9% u 6,2%
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COOTBETCTBEHHO. B mepeBojie TeKCTa Ha aHTJIMICKIUI SI3bIK OT-
CYTCTBYIOT YCTOUMBbIE yOe AU Te/bHbIe KiHuIlle, XapaKTepHbIe
IJIs1 3anafgHbIX penn3oB (world-leading research, state-of-the-
art facilities), 9TO CHUKAET IMHAMUYHOCTD U YOeTUTeIbHOCTD
TEeKCTa.

Cnenymomuii mapameTp — yKpervieHue noBepusi K MHGopma-
MM B TEKCTe Yepe3 Mpe3eHTalMI0 MMeHOBAaHHbIX CYIIHOCTEe
(NER). NER-aHanm3 nmoka3aja BbICOKYIO TTOC/IeI0OBATEIbHOCTD
B HOMMHa1uu camoro yHuBepcutera (Togliatti State University
(TSU)). OgHako mepeBO/, HA3BaHMI MapTHEPCKMUX OpraHmM3ainii
0Ka3aJcs MpobIeMHbIM: UCIIOIb30BaHbI yCTapeBIie Uiin Helo-
HSITHbIe MeXAyHaponHolt ayautopunu dopmsl (3A0 JIAZA-
QJIEKT — CJSC LADA-FLAKT). Teorpaduueckast mpussizka (To-
nesmmu, Camapckas o61acme) B epeBofe NaHa KOPPEKTHO
(Togliatti, Samara Region), omHaKO YIIOMMHAETCS JIUIIb €I/HOX-
IIbl, TOTAA KaK Manchester B KOHTPOJIbHOM KOPITyCe TTOBTOPSIETCS
10 pas, yTO yCuIMBaeT Te0OPEeHIMHT.

Takum 06pa3oM, Ha OCHOBe MHTETrpaTMBHOTO aHA/IN3a pe-
3y/IbTaTOB COPMYAMPOBAHBI MISITh TPUHITUIIOB, HATTPaBIeHHbIX
Ha OITMMM3AaL IO IIepeBOLUYeCKO ITPAKTUKY J1s1 334,34 I10JI0-
SKUTEIBbHOTO MO3ULMOHUPOBAHMS POCCUICKMX BY30B Ha MEXIY-
HapOAHOVi apeHe: MPUHLMII IParMaTu4ecKo aganTaum; MpyuH-
I[MATI TIOC/Ie0BATeIbHOTO OpPeHAVHTA; TPUHIIATT YCUTEHUSI KITIO-
YeBBIX COOOIIEHNIT; MTPUHIIUIT MHTEePHAI[MOHATBHO MTOHSITHO-
CTU; MPUHIMI Tpe3eHTal MM JOCTVMKEeHWIA Y TapTHEPCTB.

B 3akioueHne He06X0AMMO OTMETUTb, UTO TEKYIas ITpaK-
THKa IlepeBopa npecc-pennsos TI'Y TeMOHCTpUPYeT TeXHNUe-
CKYI0 KOMIIETEeHTHOCTb, HO HEJOCTaTOYHYIO CTPATeTMYHOCTh
B [JIaHe MEXIyHapoaHoro npoaswkeHus. [lepeson poxkycupy-
eTCs1 Ha coflepskaHMM, a He Ha CO3MaHuy yoeauTeIbHOTO Happa-
TMBA ycIexa 1 1/106aabHOM BOBJIEYEHHOCTH, TO €CTh HE0OX0AMMO
CMeCTUTb POKYC Ha CTPATErMUeCcKYIO JOKaIN3AIHIO.
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Abstract

The aim of the article is to outline the principles of localizing
media texts as a key tool for building a competitive internation-
al image for a regional university. The subject of the study is an
original parallel corpus, which includes: a press release from To-
gliatti State University in Russian, its official English translation,
and a press release from an English-language university. The
methodology integrates corpus analysis with the use of digital
tools. Research results: the key linguistic mechanisms of univer-
sity media text localization are described, namely: adapting ter-
minology to global standards, managing sentiment to enhance
appeal, presenting named entities appropriately, and employing
persuasive stylistic patterns. Five principles for the effective lo-
calization of university media texts are formulated. The research
findings have practical value for the international communica-
tion departments of Russian universities seeking to increase their
appeal to a global audience.

Keywords: localization, press release, university international
image, Skopos theory, translation strategies, corpus analysis.



